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Benenden Bilingual School 
Guangzhou

广州博萃德学校

广州博萃德学校地处粤港澳大湾区交通枢纽中心——番禺，距离广州南站仅10分钟车程，可辐射香港、深圳等大湾区核心城市。

学校所处教育园区，整体面积约10万平方米。博萃德学校立足粤港澳大湾区，为学生提供卓越的双语教育，计划涵盖小学到高中

全龄段，小学和初中部已于2023年9月正式开学。

Benenden Bilingual School Guangzhou (BBSG) is located in Panyu, the transportation hub of the Greater Bay Area, just a 
10-minute drive from Guangzhou South Railway Station, and a short distance from Hong Kong, Shenzhen and other major 
cities in the region. BBSG provides students with a world-class bilingual education that focuses on nurturing 
competencies needed in the future world, with campus located within an education hub which spans over 100,000 square 
metres. Its inaugural academic year of primary school and junior secondary school commenced in September 2023.



广州市博萃德学校秉持“全人教育”（Complete Education）体系，发挥

自身在行业、学术与慈善等领域的资源优势，倡导将科学技术与人文学科

结合、将学校教育与现实生活结合，将个人身份认同与全球多元文化结

合。在这个互联互通的社会，我们为学生提供广泛的、拓宽视野的学习机

会，培养他们的好奇心，提高幸福感，找到个人理想抱负。我们的最终目

的是让学生具备挑战未来的思维与能力，让他们走出校园进入高速发展的

世界中始终出色如一。

Championing the Complete Education and bolstered by our vast 
network of resources, our educational framework integrates STEAM 
and the humanities, K-12 education and real-world learning, individual 
identity and a global community. By affording our students 
unparalleled exposure to a wide variety of opportunities, we nurture 
their curiosity, well-being and aspirations. Our purpose is to empower 
students with the future ready mindset and skillset they need to 
navigate a fast-evolving world beyond the classroom.

扎根中国，以终为始，提供世界先进教育，

让学生为未来做好准备，为他们在人生每个阶段取得成功打下根基。

To provide a purpose-driven, world-class education in China that centres on 
future readiness, paving the way for success at every stage and phase of life.
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“博”代表“博学善思”，我们凭借广泛的资源网络，为学生提供充分的学习机会。除了扎实双语学术

基础，引导学生清晰了解未来发展趋势，他们还将在此拓展生活技能、发展个人特长，让他们无论走到哪

里、做任何事都能卓越出色。“萃”代表“出类拔萃”，它意指由四大特色项目构成的丰富学习体验，

充分发掘、培养学生的潜能与天赋。每位学生都能基于自身的兴趣、特长，从个性化的培养中获益良多。

“德”代表“德行高雅”，体现了人文关怀的价值，我们通过丰富的课外活动、寄宿生活、幸福教育以

及众多活动，培养学生的价值观和高尚品德。

Bo stands for breadth of learning opportunities by leveraging our extensive network of resources. Beyond a 
solid bilingual academic foundation and informed understanding of what the future holds, students at BBSG 
develop the human skills and personal attributes to thrive everywhere they go, in everything they do. 
Cui reflects our personalised “Student Journey” which is made up of our four Signature Programmes that 
strive to identify and nurture each of our students’ talents. Each student will experience and benefit from the 
Student Journey in different ways and to a different extent, depending on their interests and strengths. 
De embodies our pastoral values and virtues that we will instill in our community of learners through our 
wide range of Co-Curricular and Extra-Curricular offerings, boarding life and wellbeing programmes and 
initiatives.   
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Complete Education Values
全人教育八大价值观



学校的核心课程以国家课程为基础，帮助学生构筑坚实的学术基石，发展优秀的双语双文能力，升

学海外顶尖学府。

特色课程帮助学生发展面向未来的能力，做好学习国际化课程的准备；同时，为外籍人员子女提供

个性化课程支持。拓展项目重点帮助学生培养个人兴趣，挖掘独特潜能，实现个性化发展。

独树一帜的特色项目旨在帮助学生实现个人价值，参与社会实践，发展数字素养，链接真实世界，

成为出类拔萃的个体，为未来的成功做好准备。

Our Core Curriculum draws on the Chinese National Curriculum, delivered with pedagogies 
that help students achieve bilingual and biliterate fluencies. 

Our Featured Curriculum promotes interdisciplinary learning in line with international 
educational pathways, and provides individualised curriculum support to international 
students. Our Enrichment Programmes are intended to develop students' personal interests 
and unlock their unique potential.

The standalone Signature Programmes pave the way to self-actualisation, community 
engagement, digital mindset and real-world connection, which make each and every 
individual outstanding and future-ready.

Curriculum Overview and Academic Pathway
课程概览及升学路径

全球优质大学  PRESTIGIOUS UNIVERSITIES AROUND THE WORLD

核心课程
Core

Curriculum

特色课程
Featured

Curriculum 文化书院
Culture Academy

人文AI
AI for Humanity

工作世界
World of Work (WOW)

特色项目 Signature Programmes
年级

Grade

高二 G11

五年级 G5

三年级 G3

高三 G12

高一 G10

初三 G9

初二 G8

初一 G7

六年级 G6

四年级 G4

二年级 G2

一年级 G1
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Disciplinary Pathway
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Experiential
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幸福教育
Wellbeing

英文数学
English Maths

英语导读
English Literacy

STEAM

人工智能
AI

主题探究
Topic

体育
Sports

艺术
Arts

中国国家课程
CNC Secondary

+
A-Level and AP

中国国家课程
CNC Secondary

+ IGCSE

中国国家课程
CNC Secondary

国际特色课程（IGCSE预备）
Pre-IGCSE

+

中国国家课程

+

国际（全英文）特色项目

CNC Primary

International Programmes
(English as medium of instruction)

中国国家课程

+

国际（全英文）特色项目
International Programmes

(English as medium of instruction)

CNC Secondary



博萃德小学部以国家课程为核心，助力学生打好坚实的学术基础与双语双文能

力。同时开设校本课程、拓展项目选修和四大特色项目，帮助学生做好接轨国际

化课程的准备，实现全面发展。 

The BBSG primary curriculum is aligned and fulfils the requirements of the 
Chinese National Curriculum, helping students to build strong academic 
foundations, bilingual and bi-literate competencies. At the same time, we offer 
a featured curr iculum, Enrichment Programmes and four Signature 
Programmes to help students achieve all-rounded development and prepare 
for international programmes in the future. 



博萃德初中部以国家课程为基础，有机融合国际课程元素，在夯实学生学术基

础、双语双文能力的前提下，增加学科与跨学科内容广度，顺利衔接国际高中课

程。

The BBSG Junior Secondary curriculum integrates international curriculum 
elements into the Chinese National Curriculum, enriching the breadth of 
disciplinary and the interdisciplinary learning while building strong academic 
foundations and bilingual and biliterate competencies. This helps students 
smoothly ascend to the international curricular in senior secondary.



博萃德高中部在国家课程基础上，有机融合备受全球大学认可的IGCSE（英国国际

中学教育）课程、A Level（英国国际中学教育高等水平）课程，以及AP（美国大

学先修课程），为学生未来多元化升学打下坚实的学术基础。

Drawing on the Chinese National Curriculum, the BBSG Senior Secondary 
School curriculum also combines a variety of international curricular options 
including IGCSE, A-Level and AP. The curriculum provides students with a solid 
academic foundation for future success.



高中部在融合国际化课程基础上，为学生提供五大专业方向规划，协同全球顶尖学府和教育资源，提供一对一升学指导和真实工作世界的实践机会，

无缝衔接海外升学与未来职业生涯。

BBSG Senior Secondary School offers exceptional international education to families in the Greater Bay Area with five academic tracks. 
Supported by top global institutions and educational resources, students will develop core competencies through personalised counselling 
services and real-world experiences, enhancing their competitive profiles for applications to leading universities worldwide and creating 
limitless opportunities for their future.

Five Academic Tracks
高中阶段五大专业方向

计算机科学 
Computer Science

物理 
Physics

进阶数学 
Further Mathematics

设计与技术 
Design and Technology

TEM
(Technology, 
Engineering 
and
Mathematics)

人工智能与工程方向

生物
Biology

化学
Chemistry

进阶数学 
Further Mathematics

物理
Physics

BIO-CHEM 
AND
MEDICINE

生物化学及医学方向

商科
Business

经济学
Economics

全球视野
Global Perspectives

进阶数学 
Further Mathematics

心理学
Psychology

ENTRE-
PRENEUR-
SHIP

创业管理方向

艺术与设计
Art and Design

音乐
Music

设计与科技
Design and Technology

心理学
Psychology

CREATIVE
创意方向

地理
Geography

历史
History

英语
English

西班牙语/法语 
Spanish/French

心理学
Psychology

HUMANITIES
人文社科方向



博萃德的教学团队兼具深厚的专业素养与对学生、社区无微不至的关爱。他们不仅拥有对教育事业的热情、过人的履历、成功的教学经验、终身学习

的热情、国际视野与优秀的家校沟通能力，更懂得如何引导学生寻找志趣，支持他们学会学习，在通往梦想学校的学习之旅中，收获成长与幸福。 

Our teaching team is a community of caring professionals who have proven success in teaching and learning within notable international and 
local education systems. They are also great communicators and lifelong learners who possess a strong combination of soft skills that inspire 
and guide individual students toward achieving their personal success.

中外教师比例

Bilingual and 
Expatriate Teacher Ratio

1.4 : 1

平均教龄

Teaching Experience 
on Average

11年Years

持博士或硕士学历

Holds a Master 
or PhD Degree

70%

具有海外留学或任教经历

with Overseas Teaching 
or Studying Experiences

83%

外籍教师来自英国、澳大利亚、新西兰、美国等国家
Expatriate teachers come from the United Kingdom, 

Australia, New Zealand, United States, and more. 

毕业于哈佛大学、哥伦比亚大学、伦敦国王学院、莫纳什大学、
香港中文大学等全球知名高校

Graduated from prestigious universities around the world, 
including Harvard University, Columbia University, 

King's College London, Monash University, CUHK etc.

Academic Team
教学团队



社会建构主义：
协作学习 

SOCIAL
CONSTRUCTIVIST

全纳式教学
INCLUSIVE

促进
情感发展

AFFECTIVE
DEVELOPMENT

以评促教
ASSESSMENT

FOCUSED

探究为本
INQUIRY-BASED

概念驱动
CONCEPT-BASED

博萃德基于科学严谨的研究成果，实施了六条符合全人教育的教学原则。这些教学原则旨在创造一个充满活力、全纳、高效的学习环境，从而培养学

生的好奇心、批判性思维，赋能他们学习与合作，找到属于自己的成功之路。

Based on rigorous scientific research, we implement six pedagogical principles that conform to a holistic education. These pedagogical 
principles aim to create a vibrant, inclusive, and efficient learning environment, cultivating students' curiosity and critical thinking, empowering 
them to learn and collaborate, and find their own path to success.

探究为本 
INQUIRY-BASED

培养学生的好奇心、主动性与参与度
Embeds inquiry-based learning to cultivate 
curiosity, motivation, and engagement

概念驱动 
CONCEPT-BASED

在概念理解的基础上实现学习迁移与运用
Develops concept-based teaching and learning 
to focus on deep conceptual understanding for 
application and transfer

鼓励协作学习与意义的主动建构
Social constructivist in nature promotes 
collaborative learning and active 
meaning-making

社会建构主义 
SOCIAL CONSTRUCTIVIST

通过评估促进、记录并测评学习
Informed by assessment for/of/as learning

以评促教 
ASSESSMENT FOCUSED

通用设计与差异化学习并存
Embraces inclusivity through universal design 
for learning and differentiation

全纳式教学 
INCLUSIVE

通过社会情感与学术参与促进学生发展
Promotes affective development through social 
emotional and academic engagement

促进情感发展 
AFFECTIVE DEVELOPMENT

Six Pedagogical Principles
教学原则



特色项目帮助学生做好个人学习和职涯规划，坚持目标达

成；发展文化意识，参与社区活动，树立文化自信，对社

会产生积极影响；发展人工智能素养，用数字思维发现、

思考与解决问题，用技术为人类造福；参与体验式学习，

将学习与真实世界建立链接，建立学习意义，解决有挑战

的真实问题，为未来工作与生活做好充分准备。

Signature Programmes are tailored to each student's own 
learning journey, where each student will be guided to identify 
and pursue goals in life with passion; develop Chinese identity 
and cultural awareness by engaging with the community; gain 
digital literacy to benefit humanity; and be exposed to the real 
world through experiential learning, preparing every student for 
their future world of work and life.

成长规划
QUEST

人文 AI
AI for Humanity

文化书院
Culture Academy

工作世界
WOW (World of Work)
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成长规划，鼓励学生“追寻热爱”，实现各自的理想抱

负。

小学到高中12年的班主任辅导、初级学涯指导、升学规

划，涵盖了学术、课外课、升学及职业规划，一步步帮

助学生找到自己的兴趣和核心能力，以树立目标和找到

达成目标的方向。

我们鼓励学生思考各自的未来，规划短期和长期目标，

同时提供众多沉浸式的体验机会，让学生在相关场景下

学习，比如学术研究、社区服务或是工作世界。该项目

致力于让每个学生发掘自己的潜能，实现人生目标。

QUEST encourages students to “follow their own bent” and 
pursue their aspirations.

Our 12-year Homeroom, Junior and Senior Counseling spans 
across academic, extra curricular, university and career 
guidance, where we support students step by step to find 
their passions and core competencies, ensuring they have a 
clear sense of purpose and direction to achieve their goals. 

Students are encouraged to reflect on their futures, both 
immediate and long-term whilst given the opportunities to 
immerse in a world of learning experiences and contexts, be it 
academic research, community service, and real world. This 
programme empowers each student to discover their 
passion and actualise their purpose in life.

成长规划
自我实现
QUEST 
Self Actualisation

追寻热情，实现目标

“港三大”招生官与博萃德家庭圆桌讨论
BBSG families heard from admissions representatives from HKU, HKUST and CUHK

前往丹霞山地区针对联合国可持续发展目标“零饥饿”开展田野调查
Field investigation in Danxia mountain on UNSDG "No Hunger"

Where
Passion

Meets
Purpose.

成长规划团队定期与每个学生家庭会面
QUEST counsellors conduct regular meetings with each student family



Where Cultural
Identity Meets

The Global 
Community.

文化认知与社区的结合

文化书院
社会实践
Culture Academy
Community 
Engagement

文化书院，通过参与社区强化学生身份认同感。

未来，中国将继续在国际舞台上发挥重要作用。作为一所扎根中

国的学校，广州博萃德学校致力于提高学生们对中国文化的理解

和鉴赏力，通过了解传统文化、价值观、传统习俗增强学生们的

身份认同感。

各个年级将举办各种不同的文化主题活动，联系历史与未来，帮

助学生理解和感激父母、祖父母和长辈的贡献；纵横中西，他们

还会了解其它文化。广州博萃德学校与全球不同的合作学校共同

展开领导力交换项目，为学生提供沉浸式感受文化的机会，培养

他们在未来日益复杂的世界中所需的多文化意识、国际礼仪和全

球能力。

Culture Academy strengthens students' sense of self 
identity through community engagement.

China will continue to play a significant, leading role on the 
world stage for centuries to come. At BBSG, we actively 
promote students' understanding and appreciation of 
Chinese culture; to gain a clear understanding of self by 
ensuring Chinese culture, values and traditions form a 
solid part of their identity. 

BBSG's culture-themed workshops will provide a link 
between the past and the present, helping students 
understand and appreciate the contributions of their 
parents, grandparents, and elders in general. Leadership 
exchange programme with our partner schools globally 
will provide our students with immersive opportunities to 
nurture a sense of multi-culturalism, international 
etiquette and global competencies needed to navigate an 
increasingly complex world in the future. 

前往顺德探访“香云纱”非遗服饰工艺
Off-campus study trips to Shunde to explore the intangible cultural heritage 
of Xiangyun fabric craftsmanship



当前，世界面临紧迫的全球性问题，需要不断创新的解决方案，

因而出现许多改变游戏规则的技术趋势。有见及此，培养熟悉科

技的孩子、让他们以技术与思维解决未来世界挑战显得尤其重

要。

人文AI，将定制化地面向不同学龄的学生：

小学阶段，我们使用互动性、娱乐性的方式，比如游戏、动

画、机器人来练习逻辑思维、逻辑顺序和数学能力，由此提高学

生计算思维和了解基础的编程概念。

中学阶段，鼓励学生参与实践项目，基于当前流行的数字产

品进行再创造，培养学生抽象思维，掌握更高阶的编程概念，比

如数据库管理。我们还将融合创业、技术领导思维以及软件工程

相关概念，提供给追求更高水平的学生。

科技与人文的结合

Where
Technology

Meets
Humanity.

Our world faces pressing global challenges that require 
innovative solutions based on technology. It is, therefore, 
crucial to provide children with ample and diverse tech 
exposure at a young age, so they begin to develop the 
necessary skills and growth mindset to both tackle the 
challenges and seize the opportunities of the future. 

We tailor our programmes to different age groups. 

For Primary, we will use interactive and entertaining methods 
such as games, animation and hands-on scenario-based 
activities to practice logical thinking, sequencing and maths 
skills; thereby enhancing their computational thinking and 
basic programming concepts.

For Secondary, we will engage students in hands-on learning 
through recreating popular digital products, nurturing their 
ability to think abstractly whilst building more advanced 
coding concepts such as database management. For the 
most advanced level, we will integrate entrepreneurial and 
technology leadership mindset with software engineering 
concepts.

人文AI
数字思维
AI for Humanity
Digital Mindset



Where
Classroom

Meets The Real
World.

课堂与真实世界情境
的结合

前羽毛球奥运冠军面对面：“大师课”里的职业启蒙
Master class and career insights from a former badminton 
Olympic champion

前往广州富力医院实地观察医务工作者工作环境
Students visited Guangzhou R&F Hospital to observe 
the working environment of medical professionals

走进奥迪工厂，动手完成整车组装
Hands-on learning experiences in automobile 
manufacturing at Audi factory

下一代所要面对的将是超越我们想象的世界。通过庞大的行业生

态资源，我们将有机会站在最前沿，看到工作世界（WOW）正在

发生哪些变化。

广州博萃德学校独特的 WOW 项目，包括面向1-9年级学生开放体

验式学习项目，以及为10-12年级的学生开放行业探究项目。这些

项目将为学生提供绝无仅有、在真实世界工作的前线体验。他们

可透过业内人士的视角了解不同行业的工作体验，更好地理解他

们在学校所学的知识，与他们期望从事的行业有什么关系。WOW 

让学生为未来步入社会做好准备，提高他们在现实世界中的竞争

力。

World of Work connects students with the workplace to gain 
professional knowledge and skills. 

At Benenden Bilingual School Guangzhou, students will be 
navigating a future beyond our imagination. Through the vast 
industry network within CTF Education Group's ecosystem, 
students will have the privilege of being at the forefront of a 
World of Work ( “WOW” ) in flux. From experiential learning (for 
Grade 1-9 / Year 2-10) to research-based pre-industry 
programmes (for Grade 10-12 / Year 11-13), bespoke WOW 
programmes will provide students with unique first-hand 
real-world experiences. Students will gain an insider's look at 
what it is like to work in different industries and a better 
understanding and appreciation for what they learn at school 
and how it relates to careers they wish to pursue; all the while 
developing future ready competencies.

工作世界
世界链接
WOW (World of Work) 
Real World 
Connection



拓展项目

全人教育是广州博萃德学校精神的关键，我们期望并鼓励所有

学生追求广泛的兴趣爱好并培养新的才能。我们的拓展活动项

目由经验丰富的团队打造，保证其连贯性、科学性与高质量。

学生在校期间能够自主选择并专注于自己的兴趣课程。该项目

将为所有年龄段的学生提供丰富的学术、科技、艺术、休闲与

体育等课程与活动。学生通过多种途径尝试新鲜事物，培养与

发展终身兴趣。

Through our Future Ready Complete Education, we encourage 
all students to pursue a range of interests and nurture their 
passions. Our Co-curricular activities (CCA) and 
Extra-Curricular (ECA) programme, led by skilled professionals, 
provides students with exposure to high quality enriching 
academic, artistic, athletic and cultural experiences. As such, 
there are plenty of ways for students to try something new, 
extend their enthusiasm, and develop lifelong interests. 

Enrichment 
Programmes



Where Pastoral Care 
Meets Personal Growth.

人文关怀支持个人成长
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人文关怀与寄宿 

人文关怀是我们学校愿景和教育理念的核心之一，贯穿学生们的日

常生活。

广州博萃德学校认为每个孩子都是独特的，有其不同的特点、需求

和潜能。通过人文关怀和幸福教育，我们将守护每个孩子，确保他

们身心健康。

我们从9个维度出发构建360度全方位全人关怀体系，帮助学生各方

面成长。

对于1-5年级的学生，班主任是学生关怀辅导方面的主要联系人，

负责学生们的学业和社会化发展。在6-8年级，每名学生都会在

QUEST项目中被分配一名辅导员，负责学生的学业和关怀需求。在

9-12年级，学校计划让每名学生都在QUEST项目中被指派一名负责

升学申请的高级顾问，完成大学申请。

Pastoral care sits at the core of our educational vision and 
ethos, and is part of daily life at our school. 

BBSG believes that every child is unique, with his/her own 
personality, needs and potential. Through Pastoral self-care 
and wellbeing programmes, each child's physical wellbeing 
and mental health is safeguarded and nurtured. 

Our 360 9-pronged pastoral care structure encourages active 
and joint oversight by school leadership, counselors, teachers 
and medical staff. 

Up to Grade 5, Homeroom Teachers are the primary source of 
contact for students' pastoral care, overseeing their academic 
and social development. From Grades 6-8, students are 
assigned under the QUEST programme to a Junior Counselor 
who will guide their development in academics and 
exploration of Extra-Curricular activities. From Grades 9-12, 
each student will be assigned a Senior Counselor under the 
QUEST programme who will oversee their university application 
journey.

Pastoral Care & 
Boarding



The BBSG Boarding Programme offers weekly and full boarding options for various families’ convenience. Our Boarding team have 
thoughtfully decorated the living spaces and customised daily schedules for different age groups, ensuring a smooth transition for our new 
boarders whilst allowing secondary school students to make the most of their time on campus for higher academic achievements.
 
2-4 students will be allocated to share a room, to encourage social interaction and facilitate peer support.  The first floor of each Boarding 
house is equipped with music practice rooms and study rooms. Common areas of various sizes are available on alternating floors, providing 
abundant opportunities for boarding students to pursue their interests and develop self-management skills, empowering them to take 
charge of their learning and lives, preparing them for future boarding experiences at overseas universities. 

广州博萃德学校提供五天和七天的寄宿选项，供学生家庭灵活选择。寄宿团队针对不同学段的

学生贴心打造了个性化居住空间和作息表，帮助新入住的学生顺利过渡，同时也能让学业紧张

的高年级寄宿生充分利用在校时间，迎接学业挑战。

 

每间宿舍入住2-4人，适当混龄分配，增进同伴社交，提供相互帮助的教育契机。每栋宿舍楼

的一楼设有音乐练习室、自习室，楼内每1.5层设有独立的公共活动区域，为寄宿生提供充足的

机会延展兴趣，也给予他们适度的自主权，培养他们成为学习、生活的主人，顺利衔接未来在

海外大学的寄宿生活。

寄宿生活：博萃德学子的“第二个家”
Boarding Programme: A Home From Home



Our boarding programme is also an extension of students’ learning. Boarding students in Primary and Junior Secondary schools have dedicated 
evening study sessions and reading time. Subject teachers provide homework assistance, supporting students in understanding class content 
when needed. Boarding staff also organises House competitions, tailored Sunday activities, and monthly birthday celebrations. These events not 
only challenge students' life skills but also empower them to design and manage events they enjoy, nurturing leadership and a sense of 
belonging in the boarding community. 

博萃德寄宿生活也是课堂的延展。小、初寄宿生有专门的晚修时间和阅读时间，当值学科老师提供作业辅导，帮助学生吸收、巩固课堂知识。寄宿

老师们还会定期开展书院间竞赛活动、周日特色活动和每月一次的生日会，邀请学生共同参与设计组织，在此过程中提升组织技能与领导力，打造

具有凝聚力的寄宿大家庭。



四大书院以具有积极象征意义的植物命名，彰显博萃德价值观，也寄托着学校对学生成长的美好期许。
The four Houses are named after plants with positive symbolism, reflecting our expectations for our students.

木棉
KAPOK House

银杏
GINKGO House

紫薇
ZIWEI House

梧桐
WUTONG House

广州市的市花，象征
勇敢坚毅与英雄气概

City tree of Guangzhou, 
represents courage and 

heroism

中国国树，广泛出现在
中国传统故事中，寓意吉祥，

也被称为活化石

National tree of China, 
widely appears in Chinese 
traditional stories and has 
auspicious representation. 
Also known as a living fossil

常见于中国和其他国家，
象征吉兆

Commonly seen in China 
and other countries, 

represents a propitious 
omen

原产自印度，自唐代传入中国，
象征和平、能言善辩，以及浪漫

Originated from India, introduced 
to China since Tang Dynasty, 
represents peace, eloquence, 

also romantic love

四大书院
The Four Houses

博萃德借鉴缘起于英国、历史悠久的书院制度，将所有学生和教职工划分到四大书院中。每个

书院的所有成员共同打造独特的书院文化，相互合作，相互鼓励，为书院的集体荣誉而努力。

BBSG adopts the UK House system. Student and staff members are assigned to one of the 
four Houses. Together, they cultivate a distinct House culture and promote collaboration 
and mutual support in pursuit of collective honour.



每个学年，四大书院通过学术、体育、艺术等多个领域的主题活动与赛事，鼓励学生都在自己擅长的领域为书院积分贡献力量，并在参与

过程中培养学生的自信心和自驱力，激发集体归属感和团队荣誉感。

Each school year, our four Houses engage in a variety of competitions and initiatives spanning academics, sports, arts, and more, 
offering diverse opportunities for House members to participate and contribute to their House, a sense of achievement and purpose, 
building responsibility and self-regulation.



博萃德与博耐顿建立学生交流项目，两校学生分别在广州和英国校园里开展丰富的学习和交流活动，开拓国际文化视野，建立跨国友谊。
Leveraging the Student Exchange Programmes with Benenden School, students from both schools have participated in a variety of learning activities on the two campuses. These exchange programmes not only broaden their cultural awareness but also provide a platform for establishing friendships.
博萃德与博耐顿建立学生交流项目，两校学生分别在广州和英国校园里开展丰富的学习和交流活动，开拓国际文化视野，建立跨国友谊。
Leveraging the Student Exchange Programmes with Benenden School, students from both schools have participated in a variety of learning activities on the two campuses. These exchange programmes not only broaden their cultural awareness but also provide a platform for establishing friendships.
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创学元是粤港澳大湾区的全新教育项目，致力于以极具前瞻性的“微大学”

（Kindervarsity）模式，连接学生、教育工作者、研究人员和不同行业的专业人士，一

起推动K-12教育的未来发展。作为创学元项目的首间实践基地学校，博萃德充分借助创学

元全球网络中的优质教育资源，为学生和老师定制更多世界级项目和学习体验。

The Kindervarsity Hub is a new educational programme in the Greater Bay Area that 
applies the pioneering Kindervarsity “university model” to connect learners, educators, 
researchers, and industry professionals, creating unique K-12 education experiences 
together for a dynamic future. As the first partner school of the Kindervarsity Hub, a wide 
range of resources and initiatives can be customised and implemented at BBSG, creating 
unparalleled learning experiences and opportunities for all BBSG students and teachers.

施坦威艺术家余嘉露及PREMIA国际青少年音乐节
「纽约卡内基音乐厅奖」得奖者音乐会

Concert by Steinway Artist Carol Yu & 
PREMIA International Young Artists Music Festival 
Carnegie Hall Tour Prizewinners

“大湾区杯”青少年体育邀请赛

The Greater Bay Area Cup Youth Sports Tournament (GBA Cup) 

Our Partners
合作伙伴

创学元
Kindervarsity Hub

剑桥大学战略与规划副校长、超导体工程正教授、
英国皇家工程院院士David Cardwell教授分享会

Workshop by Prof. David Cardwell, Pro-Vice-Chancellor for Strategy and 
Planning and Professor of Superconducting Engineering at the University of 
Cambridge, Fellow of the Royal Academy of Engineering

「自动化与设计技术营」，
走进奥迪工厂，完成整车组装

The Automation and Design Technology Camp
Hands-on Learning Experiences in Automobile Manufacturing 
at Audi Factory



博萃德与博耐顿建立学生交流项目，两校学生分别在广州和英国校园里开展丰富的学习和交流活动，开拓国际文化视野，建立跨国友谊。
Leveraging the Student Exchange Programmes with Benenden School, students from both schools have participated in a variety of learning activities on the two campuses. These exchange programmes not only broaden their cultural awareness but also provide a platform for establishing friendships.
博萃德与博耐顿建立学生交流项目，两校学生分别在广州和英国校园里开展丰富的学习和交流活动，开拓国际文化视野，建立跨国友谊。
Leveraging the Student Exchange Programmes with Benenden School, students from both schools have participated in a variety of learning activities on the two campuses. These exchange programmes not only broaden their cultural awareness but also provide a platform for establishing friendships.

英国博耐顿学校历史逾百年，是教育创新的先驱，提供全方位的“全人教育”，鼓

励每个学生追求个人发展，并提供职场体验机会，促进学生的全面发展，培养快

乐、自信、睿智的未来人才 。英国博耐顿学校曾被《Tatler》杂志评为“2021年最

佳私立学校”，名列 Spear's Schools Index 2024年全球100所顶尖私立学校榜单。

Benenden School UK has been a pioneer of education innovation for over a century. 
The school provides a broad "Complete Education", encouraging every learner to 
pursue his/her personal development; providing career exposure, and promoting 
students' holistic development to nurture happy, secure, well-balanced individuals 
ready for the future. Benenden was named Best independent School in 2021 by 
Tatler magazine and listed as one of the world's 100 leading private schools by the 
2024 Spear's Schools Index.

博萃德与博耐顿建立学生交流项目，两校学生分
别在广州和英国校园里开展丰富的学习和交流活
动，开拓国际文化视野，建立跨国友谊。

Leveraging the Student Exchange Programmes with 
Benenden School, students from both schools have 
participated in a variety of learning activities on the two 
campuses. These exchange programmes not only broaden 
their cultural awareness but also provide a platform for 
establishing friendships.
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The BBSG campus is an homage to traditional values and 
innovative ideas, a living, breathing environment that inspires 
learning at every corner. Campus buildings, open spaces, and 
amenities intersect to promote community engagement and 

knowledge exchange. Students here are immersed in learning 
through state-of-the-art facilities, such as the Performing Arts 

Centre, built to Broadway standards; the Innovation Centre, 
featuring high-tech workshops and robotics; and the Sports 

Centre, equipped to host international level competitions.

校园设计的亮点在于让传统元素与创新元素达到平衡，为校内

一同庆祝成就、分享喜悦创设空间，为校园社区建设提供机

会。室内、外无缝衔接让学生自由穿梭在沉浸式学习环境中。

表演艺术中心是以百老汇的标准建造，STEAM 创新中心拥有最

先进的设施，体育中心的设施均达到国际级赛事标准。

校园设施
支持教学实施

Where Environment
Meets Pedagogies

剧院 Theatre演奏厅 Recital Hall

游泳池 Swimming Pool 篮球场 Basketball Court

机器人实验室 Robotics Lab

校园风景 Campus View



感谢您关注广州博萃德学校。我们明白，为您的孩子选择一个合适的学校不是一个容易的决定。博萃德专业的招生团队将全程为您提供协助，指引您完

成入学申请流程。

我们鼓励所有对博萃德感兴趣的家庭来访学校，参加我们的开放日或者社区活动，了解博萃德教育的精髓。对于目前不在广州的家庭，我们很乐意在线

带您虚拟探校，了解博萃德国际级的设施设备，为您答疑解惑。您可以通过招生咨询热线、招生邮箱或微信与我们联系，了解博萃德的方方面面。

Thank you for your interest in Benenden Bilingual School Guangzhou! Choosing a school for your child is no easy task. If you have any questions, 
please do not hesitate to approach our admissions team.

We encourage prospective families to attend Open Days and other community events to experience the BBSG education first hand. For families 
residing outside Guangzhou, we are happy to virtually show you around our state-of-the-art campus and answer any queries you might have. 
Please feel free to reach out to us through the Admissions Hotline, Email or WeChat for further details. 

Inquire Now
欢迎咨询

招生咨询 Admissions Enquiry: (020) 8451 9999

招生邮箱 Admissions Email: admissions@benendenguangzhou.cn

入学申请 Admissions

招生微信号
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博学善思 智领未来
Be Future World Ready

Benenden Bilingual School Guangzhou
广州博萃德学校

地址：广州市番禺区钟村街博鸿七路1号 官方网站 Official Website:
www.benendenguangzhou.cnAddress:

No.1 Bohong Seventh Road,
Zhongcun Street, Panyu District, Guangzhou
Guangdong Province

微信公众号 小红书


